39 East 22" Street, Bayonne, NJ 07002-3753
Rectory 201-339-2070; Fax 201-339-3676
Email: stjp2church@gmail.com
Web: www.johnpaul2parish.com

Served by:
Rev. Zenon Boczek SDS, Pastor
Rev. Grzegorz Szewczyk SDS, Parochial Vicar

The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as this
is committed to it by Divine Providence. Therefore,
by exercising this ecclesiastical teaching function in word
and writing, it intends to achieve the end that all people
might know more and more the one true God and Him
whom He sent, Jesus Christ.

Kenneth Woolley, Mirostaw Szyperek - Trustees
Agnes Barowicz, Parish Secretary
Blanca Cisneros, Director of Religious Education

Safe Environment Coordinator
Dayle Vander Sande, Music Minister

Fourth Sunday in Ordinary Time
Sunday, January 29, 2023
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BAPTISMS: CHRZTY:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays Chrzty odbywaja si¢ w soboty i niedziele.
throughout the year. (except Lent Season) Rejestracja w kancelarii parafialne;.
Register by calling the rectory. SPOWIEDY, -
CONFESSION: Od poniedziatku do piatku po porannych
Daily from Monday to Friday after morning Masses Mszach $w. (na zyczenie) w sobotg po porannej
(by request) Saturday after 9:30AM Mass Mszy Sw. o godzinie 9:30
MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least 6 months before the date of the wedding.
Confirm desired date at the church before making
other arrangements. At least one of the engaged
person (or their parents) must be a registered and ac-
tive parishioner of St. John Paul II Parish. Weddings
are not scheduled on Sunday and during Holy Lent

Season.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ si¢ do ksiedza na 6
miesi¢cy przed datg planowanego Slubu.
Prosimy potwierdzi¢ dat¢ w kosciele przed podjeci-
em innych ustalen. Przynajmniej jedno z narzec-
zonych (lub ich rodzice) musi by¢ zarejestrowanym i

~ aktywnym parafianinem naszej parafi.
Sluby nie odbywaja si¢ w niedziele i w Wielkim
Poscie
ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA
CHORYCH:
RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR

ADULTS
(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to |1 V—=—/7"NID A A1 A
form and inform those who want to “inquire” about IN N "I\ VI A~
the Catholic faith. This process is for those who have ‘
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths 1. Wszelkie zaswiadczenia stwierdzajace ze dana
who feel called to become Catholic. For more infor- 0.s oba jest wierzaca i praktykujgca a tym samym
mation please call the Parish Office @ 201-339-2070 [ .. o -¢ by¢ Rodzicem Chrzestnym, Swiadkiem d’o

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF

Sakramentu Bierzmowania
GOOD STANDING (oraz inne“zaéwiadcze.nia) beda wydayvane
The purpose of a sponsor certificate is for the w kancelarll. par afialnej po trzech mleSIQC?lCh
individual (sponsor) to aid the candidate in leading a . brzynalezenia do wspolnoty parafialne;
Christian life in a manner that faithfully fulfills the 1 wywigzaniu si¢ Z POWZIQt}’Ch zobowigzan wobec
obligations of Catholic faith. To do this, the individual parafii.
must be living the Catholic faith. The certificate is a

sworn statement that attest you are actively attending
mass, practice the catholic faith, and have received

obowigzek uczestniczenia w niedzielnych
Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore,
if you are not a registered parishioner of this parish, you

1 $wigtecznych Mszach §w. oraz wspierania swojej
, : parafii poprzez sktadanie ofiar na kosciot.
will not be able to be a sponsor. If you wish Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II
to become a parlshloner, then you must register apd wait otrzymuje osoba, ktéra ma ukofczony 21 rok Zycia
a three-month period before we give you the certificate. . - . ) ; .
Completing the Sacraments in this parish does not ! nlezalezr}le od tego, czy Zamleszkujfe z rqd21cam1
qualify you to receive a sponsor certificate. czy t_eZ §am0tnle, podleg'a ZonW1qzan19m
wynikajacym z przynaleznosci do rodziny
parafialne;j.
UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION
Call the rectory to update your contact information such
as address, apt/fl., phone and email to prevent mailing
errors or not receiving your envelopes. Thank you.

2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, maja

sk sk sk sk sk skeoskeosk sk skok

3. Rodziny, ktore zmienily adres zamieszkania,
proszone sg o poinformowanie kancelarii parafialne;,
w celu aktualizacji danych adresowych.




| Mass Intentions

FOR THE WEEK €

SATURDAY, January 28, 2023
4:30 PM ++ Walter & Mary Romelczyk (Family)

SUNDAY. January 29, 2023
7:30 AM + Catherina Yurchak (Karyn Yurchak)

8:30 AM + Michele Sorbara (Wife & Children)
9:45 AM ++ Helen & Edward Basta

(The Peters Family)
11:00 AM Msza zbiorowa
12:30 PM + Fransis Wojciechowskki

(Ewa Maciejewska)

MONDAY. January 30, 2023
8:00 AM Dusze w czy$écu (Alina)
9:30 AM + Pat Mayo (Nancy)

TUESDAY., January 31, 2023

8:00 AM + Ben Mikelski

9:30 AM + Juliette Kowalczyk (Kowalczyk Family)
6:00 PM ++ Cyryla & Ryszard Jackowscy (Dzieci)

WEDNESDAY, February 1, 2023
8:00 AM + Edward Tameczka
(Ewa & Slawomir Maciejewscy z rodzing)
9:30 AM Health & Healing Blessings for Fernando
& Veronique Pinto

THURSDAY, February 2, 2023

9:30 AM + Anna Godfrey

6:00 PM (PL.& Eng.) ++ Hanna Zadroga z m¢zem
(Ewa Maciejewska)

8:00 PM (It.) + Stanistaw Skibniewski

FRIDAY. February 3. 2023
8:00 AM + Marianna Karulski (Grace Krukowski)
9:30 AM + Mary czachur (Joseph Jaros, Jr.)

SATURDAY, February 4, 2023
8:00 AM + Jan Markiewicz (Krystyna)
9:30 AM Memorial Mass

4:30 PM  ++ Lillian & Edward Barrett (Joe Olesky)

SUNDAY, February S, 2023

7:30 AM + Elizabeth Norton

8:30 AM + Maddalena Marziliano (Dai—Nipoti)

9:45 AM ++ Josefina & Jose Quintela

11:00 AM ++ Zygmunt, Artur & Radostaw
Balukiewicz (Rodzina)

12:30 PM + David Peters (Family)

LR o T

Spiritual Offering
January 29 - February 4, 2023

ALTAR BREAD AND WINE
+ Juliana S. Usarzewicz - 6th Anniversary in Heaven
(Love Louis III, John, Mark & Family)

SACRED HEART CANDLE
Special Blessings

DIVINE MERCY CANDLE
+ Julie Kowalczyk - 4th Anniversary in Heaven
(Kim & Jared)

BLESSED MOTHER CANDLE
+ Jean McKee
(Daughter, Pat Suckiel)

ST. ANNE CANDLE
+ Concetta Bruno
(St. Ann’s Society)

ST. JOHN PAUL II CANDLE
+ Rev. John Olszewski (Cindy)

ST. JOSEPH CANDLE
Blessings for my marriage & family

ST. JUDE CANDLE
Health Blessings for Yolanda Reiley (Judith Sanchez)

ﬁulfz.ka-a_q
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Weekly Announcements

Saturday - Sunday, January 28-29. 2023
Fuel Collection

Sunday, January 29, 2023
Religious Education Classes

Tuesday, January 31, 2023
Religious Education Classes

Wednesday, February 1, 2023
Eucharistic Adoration -
After 9:30 AM Mass to 4:00 PM

Friday, February 3, 2023
Empowering God’s Children Program 5pm-7pm

Dear Parishioners!

During the winter months our
Wednesday Adoration
will be from 10:00 am to 4:00 PM.

ar Wil 1 > S =
s tqllMass ‘on Jai
.‘ Februa : 0!

Tax Statements for 2022

A

= We will provide a statement of
~$ your 2022 donations to St. John
Paul II Parish upon request.
Please contact the rectory
201)339-2070.

Joavnary 2.2, 2023

Time Regular Second TOTAL
collection collection
4:30pm  $1,482.00 $ $1,482.00
7:30am  $1,457.00 $ $1,457.00
8:30)am $ 517.00 § $ 517.00
9:45am  $1,575.00 $ $1,575.00
11:00am § 781.00 $ $ 781.00
12:30 am $2,476.00 $ $2,476.00
Total $8,288.00 $ $8,288.00

We thank all our parishioners for their
generous support of our parish! Bog Zaplac!
Grazie mille!

A special Thank you to those who
faithfully send in their envelopes each week
through the mail.

1{ For Collective Mass
N3 Msze Zbiorowa
January 29, 2023 at 11:00AM

1. ++ Czeslaw & Zofia Malinowski
(Syn & Synowa)

2. + Stefania Nicewicz (Mlynaryk Family)
3. +Jan Markiewicz (Krystyna)
4. ++ Irena & Roman Budny (Son)
5. ++ Marianna & Leopold Stankiewicz (Daughter)
6. + Jan Markiewicz (Rodzina Jablonskich)
7. + Stanislaw Nicewicz (Rodzina Jablonskich)
8. + Robert Gawryl (Rodzina Jablonskich)
9. + Marta Szydlowski (Rodzice & Siostra)
10. ++ Mieczyslaw & Heronima Rawa

(Corka z rodzina)
11. + Eugenia Zaremba (Halina z rodzing)
12. + Zofia Zielinski (Irena Lewon)




MEMORIAL MASS

+ Eleonore Posluszny ++ Domar Family

+ Richard Height + Teddy Rajkowski

+ Stanislaw Skibniewski  + Carlos Jaime

+ Robert Plonski + Arlene Corcoran

+ Alfred Czarnecki + George Kmec

+ Stella Rajkowski + Lottie Morgan

+ Bernard Frank + Charles R. Sroczynski

+ Richard E. Gonsiewski + Joseph Kleczynski
+ Cecylia Mikula + Mario Cazares Espinoza

+ Sophie Wasilewski + Jean Olszewski

+ Walter Rajkowski + Henryk Stasiorek
+ Hilda Hernandez Damian + Joseph Cinque

+ Donald Salati + David Peters

+ Dolores Macon + Dorothy Sroczynski
+ Frances Nicaretta + Jan Markiewicz

+ Consuelo Sandoval de Molineros

+ Zuzanna Podkowa ++ Pinto Family

+ Andrzej Wojciul

++ Roman & Krystyna Marek
++ Helen & Andrew Rajkowski
++ Leokadia & Antoni Kurpiewski
++ Walichowski Family
++ Zofia & Nikodem Wojnikiewicz
++ Aleksander, Ludwika & Teorod Lyp
++ Rose & Mitchell Kesalica
++ Chester J. & Adelaide Mikolajczak
++ Mary & Francis Foss
++ Pasquale, Maria & David Arpino
+ Patricia Sigmund - Budzeleski
++ Janina & Stefan Malik
++ Janina & Stefan Konieczny
++ Helena & Franciszek Ordanek
++ Marianna, Stanley & Halina Karulski
++ American Polish Veterans

The Priests wish to thank all our parishioners for
their hospitality during “Kolend” (Home blessing),
their many warm greetings and Christmas cards, and
the kind Christmas gifts they received.

“Be assured of our prayers for you and your families
during this coming year.”

Sktadamy serdeczne podzigkowania wszystkim
Parafianom, ktoérzy okazali nam swojg serdecznos¢
podczas koledy, za wiele cieptych stow
przekazanych w §wigtecznych zyczeniach
1 upominkach.

Niech Bog Wam blogostawi, zapewniamy
o modlitwie za Was i1 wasze rodziny.

Ambitious and self— motivated individual with
strong background in project management and
customers relations is looking for job.

Please call our office for more information
at 201-339-2070

3
LIFE LINE XSCREEN]NG:

ner aF Prenem b
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Life Line Screening offers more than 15 preventive
screening options, providing comprehensive health
screening services for anyone age 50+. This selection
of ultrasound, blood, and EKG analysis enables
people to understand more fully what risk factors
they have for cardiovascular disease, stroke, cancer,
osteoporosis and more.

The modern health screening tests and data we use is
the same technology used in leading hospitals.
These health screening services, combined with the
ongoing medical care provided by a personal
physician, are designed to keep people independent
and active for as long as possible.

Join 10 million people who have been screened.

They are coming to our parish on Thursday,
February 2, 2023

To register for your appointment and to receive
the special discount, please call toll free
877-792-8479 or visit LLSA.SOCIAL/HC



The Feast of the Presentation
(Candlemas Day)
Thursday, February 2, 2023
Blessing of Candles at all Holy Masses.
(Bring your candle)

The Holy Masses schedule for this day
is as follow:

9:30 AM - English
6:00 PM - Polish & English
8:00 PM - Italian

Ofiarowanie Panskie

. Gromniczne;j.
zadek Mszy §w. w ten dzien jest nastepujacy:

9:30 po angielsku
18:00 - po polsku I po angielsku
20:00 po wtosku

Batholic Jeing

Podczas kazdej mszy Sw. nastapi poSwi¢cenie
Swiec, prosimy o przyniesienie swoich gromic.

Friday, February 3 is the Feast of St. Blaise,
Bishop and Martyr.

St Blaise was the bishop of Sebaste in Armenia who
was martyred in the year 316 A.D. The oldest
accounts tell us that Blaise was a physician at

Sebaste before he was made bishop. In the
4™ century persecution of Licinius, St. Blaise was
taken prisoner. After suffering various forms of
torture, he was beheaded.

The most popular story attributed to St. Blaise
occurred while he was in prison, when he cured a
young a boy who was in danger of choking to death
because of a fishbone in his throat. That story, and
the fact that St. Blaise was a doctor, made the saint
very popular for intercessory prayer for throat
ailments. At an early date, the veneration of this
Eastern saint was brought into Europe, and Blaise
became one of the most popular saints of the Middle

Ages. Numberless churches and altars were

dedicated to him.

We will bless throats after all the Holy Masses on
Sunday, February 5

Blogoslawienstwo Sw. Blazeja

3 lutego w Kosciele przypada wspomnienie
sw. Blazeja.

Wierni otrzymujg btogostawienstwo potaczone

z prosba o zachowanie od choréb gardta i jezyka. Od

wczesnego Sredniowiecza §wiety biskup stynie, jako

oredownik zwlaszcza w schorzeniach gérnych drog

oddechowych, a takze patron wszystkich, ktérzy
pracuja glosem - mowcow i §piewakow.

W niedzielg, 5 lutego po Mszach §wietych bedzie
udzielane specjalne blogostawienistwo majace
uprosi¢ za posrednictwem Sw. Blazeja uleczenie
i zapobiezenie chorobom gardta.

We wound like to thank to
New Polish Community Circle
for preparing Parish Center for

125th Church Anniversary

. ﬂf
! =

- gathering this Sunday.

() Our grateful thanks

\ ¥, to Parishioners who help and
% brough cake.

a Thank you and
\\‘"’/ God Bless you!

EMPOWERING GOD’S CHILDREN

This program is an age-appropriate comprehensive
program through which educators and parents can
give children and youth the tools they need to protect
themselves and what to do if someone tries to violate
their boundaries.

STJP II Religious Education will offer the this pro-
gram on :

February 3 for grades 3-5;
February 17 for grades K-2;
March 10 grades 6-8
March 28 for grades 9-12.

Questions? contact Blanca at 201-339-2070
Parental Consent Form required.




The Parish of Saint John Paul 11
Bayonne, New Jersey
Celebrates the

125™ ANNIVERSARY OF

Our Lady of Mount Carmel Church

January 25, 1898-January 2§, 2023

Sunday, June 11, 2023

Corpus Christi Procession after 11:00 AM Mass

Main celebrant Bishop Karol Kulczynski, SDS

Dinner & Reception at The Chandelier-Bayonne, New Jersey
Tickets-$100.00 per person

Reservation forms for Dinner Reception and for Jubilee Book are available
at all church entrances or in the Rectory office

A Jubilee Book is also being planned in honor of the 125™ Anniversary.
Greetings and well wishes will be welcomed.
Details on the anniversary activities will be mailed in early January 2023.
We welcome all of our parishioners, both past and present and friends
of Saint John Paul IT Parish to join us as we celebrate this milestone.



